
CLEANING RODS - DEWEY 54 50 CAL CLEANING ROD

Dewey cleaning rods are a favorite with competition shooters in all disciplines.
The coating on Dewey rods is tough and expertly applied. We include a jag and
brush adapter (where needed) with all Dewey rods. We have added the 20
caliber rods recently - they are also the perfect rod for your .22 rimfire rifles. The
.17 to .20 caliber rods are hardened, polished stainless steel and are not coated.
Coated Rods - All Dewey rods for .22 caliber and up CENTER FIRE rifles are
coated and male threaded. A jag and a brush adapter are included with each rod
(.22 caliber jag with the .22 to 6.5 rods, .30 caliber with the .277 and up rods , .35
caliber with the .35 and up rods and .50 caliber with the .50 caliber rods. 
Stainless Rods - Dewey's .17 and .22 rimfire/.20 caliber center fire rods are
female threaded uncoated stainless steel. The .17 caliber rods come with .17
caliber jag. The .22 rim fire/.20 caliber rods come with a .20 caliber jag that works
for both types of cartridges. ROD LENGTHS DO NOT INCLUDE HANDLE.

Attributes

Name: DEWEY 54 50 CAL CLEANING ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749006384
Mfr. No.: 50C-54
Caliber: 50 Caliber (.510)
Length: 54
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 608060100212

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Dewey Reinigungstäbe

Einleitung
Danke, dass du dich für Dewey Reinigungstäbe entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Reinigungstäbe zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du sie verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen und richtige
Handhabungsverfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Reinigungstäbe vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Reinigungstäbe nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Reinigung von Feuerwaffen.
Halte die Reinigungstäbe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Übe keinen übermäßigen Druck beim Gebrauch der Reinigungstäbe aus, da dies sowohl die Stäbe als auch
die Feuerwaffe beschädigen kann.
Wenn du ungewöhnliches Verhalten oder eine abweichende Leistung der Reinigungstäbe bemerkst, stelle die
Nutzung sofort ein und kontaktiere den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Reinigungstäbe entladen ist.
Halte die Feuerwaffe beim Reinigen immer in eine sichere Richtung.
Verwende den passenden Jagd und Bürstenadapter für dein Kaliber, um Schäden an den Reinigungstäben
oder der Feuerwaffe zu vermeiden.
Vermeide die Benutzung der Reinigungstäbe bei nassen Bedingungen oder mit nassen Feuerwaffen, um Rost
und Korrosion zu verhindern.
Versuche nicht, die Reinigungstäbe zu modifizieren oder zu reparieren; dies könnte ihre Sicherheit
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der Reinigungstäbe, Jagd,
Bürstenadapter und Reinigungslösung.

Befestigung:

Befestige den passenden Jagd oder Bürstenadapter am Ende des Reinigungstabes. Achte darauf,
dass er sicher befestigt ist.
Für .22 Kaliber und größere Kaliber verwende das männliche Gewinde, um den Jagd oder Adapter zu
befestigen.

Reinigungsprozess:

Führe den Reinigungstab vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Bewege den Reinigungstab hin und her, um Ablagerungen aus dem Lauf zu entfernen.
Verwende bei Bedarf eine Reinigungslösung und befolge die Anweisungen des Herstellers für das
Reinigungsprodukt.
Nach dem Reinigen entferne den Reinigungstab und überprüfe ihn auf Rückstände.

Nachsorge:

Reinige den Reinigungstab mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Reinigungstab an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung, auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Reinigungsmaterialien und Lösungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Reinigungstab irreparabel beschädigt ist, entsorge ihn verantwortungsbewusst gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zur Verwendung der Dewey Reinigungstäbe kontaktiere bitte den Hersteller
direkt über die angegebenen Kontaktinformationen auf der Produktverpackung oder der Website.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Aufmerksamkeit für diese Anweisungen wird dazu
beitragen, ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Dewey Cleaning Rods

Introduction
Thank you for choosing Dewey Cleaning Rods. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe
and effective use of your cleaning rods. Please read this guide carefully before use to understand the safety
precautions and proper handling procedures.

General Safety Guidelines
Always inspect the cleaning rod before use. Look for any signs of damage or wear.
Use the cleaning rod only for its intended purpose, which is to clean firearms.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the cleaning rod with excessive force, as this may cause damage to both the rod and the firearm.
If you notice any unusual behavior or performance from the cleaning rod, discontinue use immediately and
consult the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod.
Always point the firearm in a safe direction when cleaning.
Use the appropriate jag and brush adapter for your caliber to avoid damage to the cleaning rod or the firearm.
Avoid using the cleaning rod in wet conditions or with wet firearms to prevent rust and corrosion.
Do not attempt to modify or repair the cleaning rod; this may compromise its safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials, including the cleaning rod, jag, brush adapter, and cleaning
solution.

Attachment:

Attach the appropriate jag or brush adapter to the end of the cleaning rod. Ensure it is securely
fastened.
For .22 caliber and above, use the male threaded end to attach the jag or adapter.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm gently.
Move the cleaning rod back and forth to remove fouling from the barrel.
Use a cleaning solution as needed, following the manufacturer's instructions for the cleaning product.
After cleaning, remove the cleaning rod and inspect for any residue.

PostUse Care:

Clean the cleaning rod with a suitable solvent to remove any debris or residue.
Store the cleaning rod in a dry place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning materials and solvents according to local regulations.
If the cleaning rod is damaged beyond repair, dispose of it responsibly as per local waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of Dewey Cleaning Rods, please contact the manufacturer
directly through the provided contact information on the product packaging or website.



Thank you for following these safety guidelines. Your attention to these instructions will help ensure a safe and
effective cleaning experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas de
Limpieza Dewey

Introducción
Gracias por elegir las Varillas de Limpieza Dewey. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar el uso seguro y efectivo de tus varillas de limpieza. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar
para entender las precauciones de seguridad y los procedimientos de manejo adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la varilla de limpieza antes de usarla. Busca cualquier signo de daño o desgaste.
Usa la varilla de limpieza solo para su propósito previsto, que es limpiar armas de fuego.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
No uses la varilla de limpieza con fuerza excesiva, ya que esto puede causar daños tanto a la varilla como al
arma de fuego.
Si notas algún comportamiento o rendimiento inusual de la varilla de limpieza, descontinúa su uso de
inmediato y consulta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la varilla de limpieza.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura mientras limpias.
Usa el adaptador de jag y cepillo apropiado para tu calibre para evitar daños a la varilla de limpieza o al arma
de fuego.
Evita usar la varilla de limpieza en condiciones húmedas o con armas de fuego mojadas para prevenir la
oxidación y la corrosión.
No intentes modificar o reparar la varilla de limpieza; esto puede comprometer su seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo la varilla de limpieza, jag, adaptador
de cepillo y solución de limpieza.

Conexión:

Conecta el jag o adaptador de cepillo apropiado al extremo de la varilla de limpieza. Asegúrate de que
esté bien ajustado.
Para calibres de .22 y superiores, utiliza el extremo de rosca macho para conectar el jag o adaptador.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el cañón del arma de fuego suavemente.
Mueve la varilla de limpieza hacia adelante y hacia atrás para eliminar la suciedad del cañón.
Usa una solución de limpieza según sea necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante para el
producto de limpieza.
Después de limpiar, retira la varilla de limpieza e inspecciona si hay algún residuo.

Cuidado Postuso:

Limpia la varilla de limpieza con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la varilla de limpieza en un lugar seco, alejado de la humedad y la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de limpieza y disolventes de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la varilla de limpieza está dañada más allá de la reparación, deséchala de manera responsable según las
pautas de eliminación de residuos locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el uso de las Varillas de Limpieza Dewey, consulta
directamente al fabricante a través de la información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en el
sitio web.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu atención a estas instrucciones ayudará a garantizar una
experiencia de limpieza segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage Dewey

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage Dewey. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir l'utilisation sûre et efficace de vos tiges de nettoyage. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation
pour comprendre les précautions de sécurité et les procédures de manipulation appropriées.

Directives Générales de Sécurité
Inspectez toujours la tige de nettoyage avant utilisation. Recherchez tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez la tige de nettoyage uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour nettoyer des armes à feu.
Gardez la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne forcez pas l'utilisation de la tige de nettoyage, car cela pourrait endommager à la fois la tige et l'arme à
feu.
Si vous remarquez un comportement ou une performance inhabituelle de la tige de nettoyage, cessez
immédiatement son utilisation et consultez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la tige de nettoyage.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors du nettoyage.
Utilisez le jag et l'adaptateur de brosse appropriés pour votre calibre afin d'éviter d'endommager la tige de
nettoyage ou l'arme à feu.
Évitez d'utiliser la tige de nettoyage dans des conditions humides ou avec des armes à feu mouillées pour
prévenir la rouille et la corrosion.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer la tige de nettoyage ; cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris la tige de nettoyage, le jag, l'adaptateur
de brosse et la solution de nettoyage.

Fixation :

Fixez le jag ou l'adaptateur de brosse approprié à l'extrémité de la tige de nettoyage. Assurezvous qu'il
est bien fixé.
Pour les calibres de .22 et supérieurs, utilisez l'extrémité filetée mâle pour attacher le jag ou
l'adaptateur.

Processus de Nettoyage :

Insérez doucement la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Déplacez la tige de nettoyage vaetvient pour enlever les résidus du canon.
Utilisez une solution de nettoyage si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant pour le produit
de nettoyage.
Après le nettoyage, retirez la tige de nettoyage et inspectezla pour tout résidu.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez la tige de nettoyage avec un solvant approprié pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tous les matériaux de nettoyage et solvants conformément aux réglementations locales.
Si la tige de nettoyage est endommagée audelà de toute réparation, jetezla de manière responsable selon les
directives locales de gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant l'utilisation des Tiges de Nettoyage Dewey, veuillez
contacter directement le fabricant via les informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou le site Web.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Votre attention à ces instructions contribuera à garantir une expérience de
nettoyage sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di Pulizia
Dewey

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste di Pulizia Dewey. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire
l'uso sicuro ed efficace delle vostre aste di pulizia. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per
comprendere le precauzioni di sicurezza e le procedure di maneggio corrette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controllare sempre l'asta di pulizia prima dell'uso. Verificare eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare l'asta di pulizia solo per il suo scopo previsto, ovvero per pulire le armi da fuoco.
Tenere l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare l'asta di pulizia con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare sia l'asta che l'arma da
fuoco.
Se si notano comportamenti o prestazioni anomale dall'asta di pulizia, interrompere immediatamente l'uso e
consultare il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare l'asta di pulizia.
Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura durante la pulizia.
Utilizzare l'adattatore per jag e spazzola appropriato per il proprio calibro per evitare danni all'asta di pulizia o
all'arma da fuoco.
Evitare di utilizzare l'asta di pulizia in condizioni di bagnato o con armi da fuoco bagnate per prevenire ruggine
e corrosione.
Non tentare di modificare o riparare l'asta di pulizia; ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, comprese l'asta di pulizia, il jag, l'adattatore per
spazzola e la soluzione di pulizia.

Attacco:

Attaccare il jag o l'adattatore per spazzola appropriato all'estremità dell'asta di pulizia. Assicurarsi che
sia ben fissato.
Per i calibri .22 e superiori, utilizzare l'estremità filettata maschio per attaccare il jag o l'adattatore.

Processo di Pulizia:

Inserire delicatamente l'asta di pulizia nel calcio dell'arma da fuoco.
Muovere l'asta di pulizia avanti e indietro per rimuovere i residui dal calcio.
Utilizzare una soluzione di pulizia secondo necessità, seguendo le istruzioni del produttore per il
prodotto di pulizia.
Dopo la pulizia, rimuovere l'asta di pulizia e ispezionare eventuali residui.

Cura PostUso:

Pulire l'asta di pulizia con un solvente adatto per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare l'asta di pulizia in un luogo asciutto, lontano dall'umidità e dalla luce solare diretta.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali e solventi di pulizia secondo le normative locali.
Se l'asta di pulizia è danneggiata oltre la riparazione, smaltirla in modo responsabile secondo le linee guida
locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante l'uso delle Aste di Pulizia Dewey, si prega di
contattare direttamente il produttore tramite le informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o sul sito
web.

Grazie per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La vostra attenzione a queste istruzioni contribuirà a
garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Czyszczących
Dewey

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rur czyszczących Dewey. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich rur czyszczących. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności oraz właściwe procedury obsługi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj rurę czyszczącą przed użyciem. Zwróć uwagę na wszelkie oznaki uszkodzenia lub
zużycia.
Używaj rury czyszczącej wyłącznie do jej zamierzonego celu, który polega na czyszczeniu broni palnej.
Trzymaj rurę czyszczącą z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj rury czyszczącej z nadmierną siłą, ponieważ może to spowodować uszkodzenie zarówno rury, jak
i broni.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub wydajność rury czyszczącej, natychmiast zaprzestań
jej używania i skonsultuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem rury czyszczącej.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas czyszczenia.
Użyj odpowiedniego adaptera jag i szczotki do swojego kal. aby uniknąć uszkodzenia rury czyszczącej lub
broni.
Unikaj używania rury czyszczącej w wilgotnych warunkach lub z wilgotną bronią, aby zapobiec rdzy i korozji.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać rury czyszczącej; może to zagrozić jej bezpieczeństwu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym rurę czyszczącą, jag, adapter szczotki i środek
czyszczący.

Montaż:

Przymocuj odpowiedni jag lub adapter szczotki do końca rury czyszczącej. Upewnij się, że jest mocno
przymocowany.
Dla kal. .22 i większych użyj męskiego gwintu do przymocowania jaga lub adaptera.

Proces Czyszczenia:

Delikatnie włóż rurę czyszczącą do lufy broni.
Poruszaj rurą czyszczącą tam i z powrotem, aby usunąć zanieczyszczenia z lufy.
Użyj środka czyszczącego w razie potrzeby, postępując zgodnie z instrukcjami producenta dla
produktu czyszczącego.
Po czyszczeniu, usuń rurę czyszczącą i sprawdź, czy nie ma pozostałości.

Pielęgnacja po Użyciu:

Wyczyść rurę czyszczącą odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub
pozostałości.
Przechowuj rurę czyszczącą w suchym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały czyszczące i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli rura czyszcząca jest uszkodzona ponad możliwość naprawy, utylizuj ją odpowiedzialnie zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących użytkowania rur
czyszczących Dewey, prosimy o bezpośredni kontakt z producentem za pośrednictwem podanych informacji
kontaktowych na opakowaniu produktu lub stronie internetowej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Twoja uwaga na te instrukcje pomoże
zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia.
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Turvaohjeet Dewey Puhdistusvarsille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Dewey puhdistusvarsit. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet puhdistusvarsien
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi
turvallisuusvarotoimet ja oikeat käsittelymenettelyt.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina puhdistusvarsi ennen käyttöä. Etsi merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Käytä puhdistusvarsia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, eli aseiden puhdistamiseen.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä puhdistusvarsia liiallisella voimalla, sillä tämä voi vahingoittaa sekä vartta että asetta.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai suorituskykyä puhdistusvarsista, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteyttä valmistajaan.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusvarsien käyttöä.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan puhdistaessasi.
Käytä oikeaa jagia ja harjaadapteria kaliiperillesi välttääksesi vaurioita puhdistusvarsille tai aseelle.
Vältä puhdistusvarsien käyttöä kosteissa olosuhteissa tai märillä aseilla ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Älä yritä muokata tai korjata puhdistusvarsia; tämä voi vaarantaa niiden turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien puhdistusvarsi, jag, harjaadapteri ja
puhdistusliuokset.

Liittäminen:

Kiinnitä oikea jag tai harjaadapteri puhdistusvarren päähän. Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Käytä .22 kaliiperista ja suurempia varten miehitettyä kierteellistä päätä jagin tai adapterin
kiinnittämiseen.

Puhdistusprosessi:

Työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Liikuta puhdistusvarsia edestakaisin poistaaksesi likaa piipusta.
Käytä puhdistusliuosta tarpeen mukaan, noudattaen puhdistustuotteen valmistajan ohjeita.
Puhdistuksen jälkeen poista puhdistusvarsi ja tarkista mahdolliset jäämät.

Käytön Jälkeinen Huolto:

Puhdista puhdistusvarsi sopivalla liuottimella poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä puhdistusvarsi kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja suoralta auringonvalolta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistusmateriaalit ja liuottimet paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos puhdistusvarsi on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, hävitä se vastuullisesti paikallisten jätteiden
hävittämisohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja Tuesta



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita Dewey puhdistusvarsien käytön suhteen, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan tuotepakkauksessa tai verkkosivustolla annettujen yhteystietojen kautta.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Huomiosi näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan
puhdistuskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Dewey Rengöringsstänger

Introduktion
Tack för att du valt Dewey Rengöringsstänger. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker och effektiv användning av dina rengöringsstänger. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning för att förstå säkerhetsåtgärderna och korrekt hanteringsprocedurer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid rengöringsstången innan användning. Kontrollera efter skador eller slitage.
Använd rengöringsstången endast för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra skjutvapen.
Håll rengöringsstången utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte rengöringsstången med överdriven kraft, eftersom detta kan orsaka skador på både stången och
skjutvapnet.
Om du märker något ovanligt beteende eller prestanda från rengöringsstången, avbryt användningen
omedelbart och kontakta tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder rengöringsstången.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning vid rengöring.
Använd rätt jag och borstadapter för din kaliber för att undvika skador på rengöringsstången eller skjutvapnet.
Undvik att använda rengöringsstången i blöta förhållanden eller med blöta skjutvapen för att förhindra rost och
korrosion.
Försök inte att modifiera eller reparera rengöringsstången; detta kan kompromettera dess säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive rengöringsstången, jag, borstadapter och
rengöringslösning.

Fäste:

Fäst rätt jag eller borstadapter på änden av rengöringsstången. Se till att den är ordentligt fastsatt.
För .22 kaliber och uppåt, använd den manliga gängade änden för att fästa jag eller adapter.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstången i pipan på skjutvapnet försiktigt.
Flytta rengöringsstången fram och tillbaka för att ta bort beläggningar från pipan.
Använd en rengöringslösning vid behov, följ tillverkarens instruktioner för rengöringsprodukten.
Efter rengöring, ta bort rengöringsstången och inspektera för eventuell rest.

Efter användning:

Rengör rengöringsstången med en lämplig lösning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara rengöringsstången på en torr plats, borta från fukt och direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella rengöringsmaterial och lösningar enligt lokala föreskrifter.
Om rengöringsstången är skadad bortom reparation, kassera den ansvarsfullt enligt lokala
avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av Dewey Rengöringsstänger, vänligen
kontakta tillverkaren direkt via den angivna kontaktinformationen på produktförpackningen eller webbplatsen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din uppmärksamhet på dessa instruktioner kommer att bidra till en
säker och effektiv rengöringsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro čisticí tyče Dewey

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí tyče Dewey. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění
bezpečného a efektivního použití vašich čisticích tyčí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce,
abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a správným postupům při manipulaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte čisticí tyč před použitím. Zkontrolujte, zda nejsou žádné známky poškození nebo
opotřebení.
Používejte čisticí tyč pouze pro její zamýšlený účel, což je čištění střelných zbraní.
Uchovávejte čisticí tyč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte čisticí tyč s nadměrnou silou, protože to může způsobit poškození jak tyče, tak i střelné zbraně.
Pokud zaznamenáte jakékoliv neobvyklé chování nebo výkon čisticí tyče, okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před použitím čisticí tyče.
Vždy mířte se střelnou zbraní bezpečným směrem při čištění.
Používejte vhodný jag a adaptér na kartáč pro vaši ráži, abyste se vyhnuli poškození čisticí tyče nebo střelné
zbraně.
Vyhněte se používání čisticí tyče ve vlhkých podmínkách nebo s vlhkými střelnými zbraněmi, abyste předešli
rzi a korozi.
Nepokoušejte se upravit nebo opravit čisticí tyč; to může ohrozit její bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a míříte ji bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně čisticí tyče, jaga, adaptéru na kartáč a
čisticího roztoku.

Připojení:

Připojte vhodný jag nebo adaptér na kartáč na konec čisticí tyče. Ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Pro ráže .22 a vyšší použijte koncovku s vnějším závitem k připojení jaga nebo adaptéru.

Proces čištění:

Jemně vložte čisticí tyč do hlavně střelné zbraně.
Pohybujte čisticí tyčí tam a zpět, abyste odstranili znečištění z hlavně.
Použijte čisticí roztok podle potřeby, přičemž dodržujte pokyny výrobce pro čisticí produkt.
Po čištění vyjměte čisticí tyč a zkontrolujte, zda nezůstaly žádné zbytky.

Údržba po použití:

Vyčistěte čisticí tyč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte čisticí tyč na suchém místě, mimo vlhkost a přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv čisticí materiály a rozpouštědla podle místních předpisů.
Pokud je čisticí tyč poškozena natolik, že ji nelze opravit, likvidujte ji zodpovědně podle místních pokynů pro
likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti používání čisticích tyčí Dewey se prosím obraťte přímo na
výrobce prostřednictvím uvedených kontaktních údajů na obalu produktu nebo na webových stránkách.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše pozornost k těmto instrukcím pomůže zajistit bezpečné a
efektivní čištění.


